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Was conducted a sociological research between Turk and Slavic respondents (universities students) concerning
the estimation of folk arts and crafts in modern culture. The answers in-between the representatives of these two macro-
ethnic groups differ greatly.

98 % Turk respondents confirm the positive value of folk arts and crafts in modern terms and dust 0, 2 % of
them confirm negative estimation. Representatives of Slavic macro-ethnic group have shown 64 % of positive answers
and 35 % of them confirm negative estimation of folk arts and crafts in XXI century.

For Turk respondents the value of folk arts and crafts includes three main components: succession of folk
traditions (47 %); patriotic influence (30 %); development of various capabilities of a man (15 %). Slavic respondents
have shown another priorities: interesting entertainments (25, 4 %); development of various capabilities of man (22,6
%); succession of folk traditions (7 %).

Especially interesting is the analysis of the concept "development of various capabilities of man" in the aspect
of value of folk arts and crafts. Turk respondents under this mean a help with self-expression (45, 3 %), solving
problems through culture-creativity (10,4 %); exposure of leader qualities (7,1 %). For Slavic respondents this means
self-expression (55 %); creativity (25, 4 %); solving problems through culture-creativity (10,4 %).

Turks and Slavs gave almost identical answers on two parameters — self-expression (45,3 %-55 %), problems
solution through culture-creativity (10,4 %-10,4 %). The third place among the Turk respondents takes showing the
leader’s qualities (7,1 %) leaving creativity almost on the last place in this row (5,4 %). Slavic respondents put
creativity on the second position (25, 4 %) while showing the leader’s qualities is not so significant (1, 6 %). The
tolerance means more for Turk respondents (6,8 %) than for Slavic ones (1,4 %).

As a result of this research we state the necessity of forming new relation towards folk arts and crafts through
enriching it with new forms and sense. It requires the changing of elemental character of culture-creativity process on
the whole and traditional creation in particular.

In this connection there is a necessity to develop and realize innovative projects of the non-material cultural legacy of
people in all educational establishments of polyethnic regions. Pursuant to such project there is a necessity creation of culture-
creativity laboratories, which unite theoretical humanitarian disciplines, courses, departments, practical art-creativity
collectives, studios, clubs, Houses of culture, centers. Exactly in such laboratories young people can study, probe the features
of traditional culture of every nation, its valued systems, inculcating theoretical knowledge and practical skills on reproduction
and translation of traditions in innovative space of XXI century. Folk arts and crafts take part in an association in cross-
cultural society, instrumental in rapprochement and mutual understanding between people, claim of principles of respect and
tolerance, ability to understand beauty and to create. All of this allows to define folk culture-creativity as a mechanism of
translation of traditions and social integration of different ethnic groups in cross-cultural regions.

The cultural transformations that occur in world are more and more reflecting the communicative trends. In
modern world the true self-actualization of culture is not possible without being in a harmony with other cultures which
is only possible in terms of dialogue when none of the ethnic groups, none of the religions can advance a claim for the
only possible and one-dimensional truth. Today the relationships between cultures can be build only on the principles of
search for consensus, plurality and partnership.

Key words: folk arts and crafts, tradition, integration, cross-cultural space.
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KaHIUIaT MUCTELTBO3HABCTBA, TOLCHT

T'PEIBKO-YKPAIHCHKA PYKOIIMCHA CHAIIIIMHA:
BUIATHI YKPAIHIII - HOCIi TPEIBKOI KYJIbTYPU
Y CJOB’THCHKIN ITPAKTULII

Y emammi poskpumo npobnemy po3noecrodicents epeybkoi pyKORUCHOIL KHUU 8 CI108 SIHCbKOMY pe-
eioni. Haseoeno napaneni ma ocobaueocmi pozgumky pykonucnoi cnaowunu Yxpainu ma I peyii XVII-XVIII
cm. Ilpeocmagneni KOHKpemHi KOOeKCU MICYe8020 NOXOOIICEHHS K 3PA3KU YNOPAOKOBAHOL, NepeKiaoHOl Ji-
mepamypu ma dazamomosni (miwani) knueu. Hagedeno imena ykpainyis, wo 3aimanuca cmeopesHsm, ne-
PeKnaooM, ynopsaoKy8aHHIM ma NePenucy8anHaIM SpeybKux pyKonucie. 3a80aKu yum nocmamsam yYKpaincoka
KYIbMYPHA CRAOWUHA NONOBHIOEMbCS ACKPAGUMU NAM AMKamMu epeybkoi pykonucuoi kuueu XVII-XVIII cm.

KirrodoBi cioBa: epeybka pykonucua nam 'samid, YKPaiHCbKa cnaowuna, YKpainyi-nepexkiaoaui, ne-
penucysaui, ynopsaoOHUKu.

3BepTarouKch 0 MUTaHb YKpaiHChbKO-Tpenbkux 3B’ a3kiB X VII-XVIII cT. Ta 6e3nocepeiHb0 pyKOTH-
CHOI CTIaJIIMHY, 0 € BUPA3HUKOM, TEHETUYHUM KOJIOM Hallii, BHHUKJIA TOTpe0a JOCITiKEHHS] OKpEMUX ac-
TIeKTIB TpencTaBiieHoi mpobieMatuku. OMHAM 3 HaWHAraIBHIIIAX MOMEHTIB, III0 OCBITIIIOE CTaH Ta MUIAXH
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PO3IOBCIOIKEHHSI PYKONIMCHOI cnammuuy Ykpainu Ta ['pelii, € npoliecu nepeMilieHHs K OKpeMUX KOJIEKCiB,
TaK 1 MUIMX KOJISKIIIM BiJi KpaiHU JI0 KpalHH, BiJ] CXOBHIIA J0 CXOBHIIA I BPEIITI-PEIIT, IO OCTAHHLOTO MICIIe-
3HaxXO/KeHHs. Taki 3HaHHS HEOOXiHi JJIs 3°sICYyBaHHS OCHOBHHUX ACIEKTIB Mapayiei3My Ta 0COOIUBOCTEH po3-
BHUTKY JYXOBHOI KyJIbTypr YKpainu Ta ['pertii, Ay BUSABICHHS Ta BiAPOHKEHHSI HOBUX ab0 HamiB3aOyTHX iMEeH
YEHIIiB, YIOPSIHUKIB, TIEpENCyBadiB, MepeKiaaaviB, MiHIaTIOPUCTIB, TpaBepiB Tomo. Lle HeoOXingHo # st
BUSIBJICHHSI CAMHX PYKOITHCIB, L0 € HEOOX1AHUM AJIsI 30epeKeHHsI JyXOBHOI CIIaALIMHH Halii.

Jlo BUBYCHHSI MUTAaHb BUINE3a3HAYCHOI MPOOIEMATHKN 3BEPTAINCH TaKi BUAATHI HayKoBIli, sk Koc-
TsHTHH BacunboBuu Xapnamnosud [4], bopuc JIsBoBru @onkuy [2, 3], €8ren KoctsaaruHoBuu YepHyxiH
[5], ArTonio Emimio H Taxiaoc Ta in. K. B. Xapmammosnud ta €. K. UepHyXiH — TOCTITHAKH PO3BUTKY T'pe-
1bKOT pyKONTUCHOT KHUTH B YKpaiHi, a b. JI. @oHKNY — HocTiKy€e B OCHOBHOMY TpEIbKi PyKOITUCH, 10 a00
MIPOXOJIMIIN Yepe3 Teputopito Pocii, abo 3ammmmnmcs B 11 hoHmax. Amke 3 JOCHIHKEHb BIIOMO, IO caMe 0
MockoBchkux Ta CankT-IleTepOyp3pkux (OHMIB Y Pi3HI YacH MOTPAIUISIIN Ti PYKOIUCH, 11O TICHO OB’ s3aHi
3 YKpalHCHKOIO iCTOPIi€I0, KyJIBTYPOIO Ta MUCTEHTBOM. He 3amummimcst ocTOpOHb i IpelbKi pyKOMKCHI Hall-
OaHHs, Mo 30epiranucs B yKkpaiHchkux (ponmax. Hanpuknax, meBauii oocsr pykomucHoro ¢houmy HixuHCh-
KOT'O TPEIbKOro OpaTcTBa B paAsHChKI yacH 0yJio BuBe3eHO 10 cxosuil CaHkT-IlerepOypry Ta MockBu.

Merta gOoCHiIKeHHS — BUSABUTH LULIXH (JOPMYBaHHS Ta PO3MOBCIOKEHHS I'PEbKOI PyKOIUCHO] cria-
JIIIMHA B KOHTEKCTI Mapaieli3My Ta 0COOJIMBOCTEH PO3BUTKY JYXOBHOI KylIbTypu YKpainu Ta I'pertii. Bimx-
MOBITHO /10 MOCTABJICHOI METH BUHHUKAIOTHh TaKi 3aBJaHHS: BIALIYKaTH a00 BHSBUTH I'PElbKi PYKOIHCH, IO
MaloTh BiJIHOIIEHHS 110 yKpaiHchkuxX 3emenb X VI-XVIII cr. Ta ykpaiHChKOi KyIbTypH; BUCBITIUTH MOCTATI
YKpaiHChKHMX YEHIIIB, YIOPSAHUKIB, MMEpenicyBadiB, MepeKiaiaviB, M0 JOTHYHI IO TPEIbKOi PyKOMUCHOI
craamman XVI-XVIII cT.

3a cratuctrkoro Mapcerst Pimmapa, monax 50 000 rpenbKux pyKOITHCIB BiJT 9aciB paHINIHLOi Bi3aHTiiCh-
Kol iMIepii A0 MOCTBI3aHTIMCHKHUX YaciB pO3CisiHI 3apa3 Jie[b He MO BCiX KiHISX CBITY [1]. A MOCKOBCBHKHH i€po-
MoHax Apceniii CyxaHnoB BuBi3 3i Cesitoi Hopu AdoH y XVII c1. 500 npuMipHHUKiB pyKOITUCHOT KHUTH [3].

I'penbki iepapxu BUBO3WIIM PYKOTHCHI KHUTH 3 TPEIIBKMX MOHACTHPIB 1 BE3JH B JIap MPH IIOCOJIbCh-
KHX Micisix abo Mijg Jac CHiTbHUX LEPKOBHHX 310paHb un cobopiB. Li migHOMEHHS TOpOro LiHUIKCS iepap-
XaMH Ta BIAJ0I0 MPUHMa0U0i CTOPOHU. AJKe, OKpPIM IIIHHOTO BHYTPIITHROTO HATIOBHEHHS TEKCTIB IapumXx
(hbomiaHTIB, YaCTO TPAILISUIMCH KOIITOBHI OKJIaH, 3 JOJABAHHIM JOPOTOI[IHHOTO KaMiHHS Ta €MaJItOH, 30JI0Ti
MEPEIUIbOTH, BCTABKH TOLIO.

He 3anummmmchk 0CTOPOHB i OCBITSHU, IO PUBO3WIINA PYKOITUCH IJIsl HABYAJIBHUX MOTPEO.

[Nepexnagayui KOPUCTYBANUCh OPUTIHAIBHUMHU MPUMIPHUKAMHU Ul CTBOPEHHS IHIIOMOBHHUX KOTIIH,
TaK 3BaHUX KaJIbOK-TIepeKIaaiB. KHIKHI MPaBITUKA 3BEPTAIACH 10 PYKOIHCIB SK 10 OPUTIHATBHUX JDKEPEIT,
3a 3pa3kaMM KOTPUX BUIPABISLIUCH IHIIOMOBHI, HAITPUKIIA], CJIOB’IHChKI KHUTH.

Hepinxo pykorticHi KofieKcH cTaBaiy 3aco00M Toprieii. ['perpki Ky Opaiti 3 co00k0 KOIITOBHI PYKOITH-
CH ¥ TIpollaBaiv X sIK 3BUYAHUI TOBap. A TMpeJCTaBHUKH, HATIPUKIA TPELbKAX MEHIIMH B YKpaiHi, KyITyBalIu
pyKOMUcH Aj1s1 TOTped LEpKOBHOI BiNPaBH, A1 HABYAHHsI, a00 Ha 3raJKy Ipo iCTOpHYHY OaThKiBIIMHY.

YacTo rpernpki MOHAXHM caMi, HABMHUCHO TPOJABalId PYKOMUCHI KHUTH iHO3eMIIsIM. [IpuamH Takux
MpojaxiB OyJIo KiIbKa: 3aXUCTUTH PYKOIMCHI CBSATHHI BiJl 3HUIICHHS, IO MOTPOXKYBAIH 3 OOKY iCIIAMCBKHX
a00 KaTOMUIIBKUX 3aBOHOBHUKIB; PATYBaJM KHUTH Bill YHCIEHHHX IOXEX, II0 YacTo BCTaloTh y I'pewii Ha
3aBafi 10 30epeKeHHS PYKOTBOPHHUX CKapOiB; 3apo0JIsiTd KOIITH Ha yTPUMAaHHS MOHACTHPIB, III0 BHACIIIOK
BUIUIAT HEMIOMipHUX NOJaTell TypKaM MPU3BOAMIIO 10 30iAHEHHS], a YacTo 1 3HUILEHHS [IUX MOHACTHPIB.

VY nochimkeHHI TpenbKol pyKOIMUCHOT CIIaAITHN HEOO0X1THO BpaXOBYBAaTH III¢ i TOH (akT, 9u MiHCHO
JaHui pykonwmc mpulys 3 ['perii, 3 siko1 MiciieBOCTI Ui MOHAcTUpsL. U 1e pyKomnuc MiciieBoro (HanpHKiaz, yKpa-
THCBKOTO) TIOXOMKEHHSI, 1110 OyJI0 CTBOPEHO HA 3pa30K a0o0 3a 3pa3KOM TOTO YH iHIIOIO IPELBKOTO KOAEKCY.

Slxio 1me rperbka, OpHUTriHaIbHA PYKOMMCHA ITaM’ATKa, TO BapTO MI3HATHCS, SIKOTO PIBHS CATAE Bap-
TICTP 1€l MaM’ITKH K KyJAbTypHOI HiHHOCTI. 3BicHO, mo y XVII-XVIII cT. nanepoBa mpoaykuisi He Haie-
XKajla [0 Taly3l LIMPOKOTO BUKOPHCTaHHSA. Xo4a B)KE ICHyBala W BHIaBHMYA CIIpaBa, N IamnepoBe
BUPOOHUIITBO. AJie PYKOIIMCH TOTO MeEepiofy HalleKaTh 10 LIHHHUX IarepiB, MiUIAraloTh OXOPOHi Ta 30epe-
*eHHI0. Lle i BHyTpilllHE HAIOBHEHHS CaMMX TEKCTiB, i CTHJIb IMChMa, i BIAMIHHOCTI MOBH, OpPHAMEHTHKA,
IKOHOTINC, TpaBIoOpH, dimirpani it 30BHI 0pOpMIICHHS — MATITYPKH, TTEPETUTHOTH.

SIKIo e yTBOpEHa 3a 3pa3KoM I'pElbKOi HOBAa KHHUTA, TO 3HOBY BHHUKA€ HU3KA MUTAHB: SIKY METY
TIepPECITiTyBaB YIOPSIHUK, CTBOPIOIOYH HOBHM KOJIEKC?

Camoto NoMyJISIpHOIO MTPUYHHOK0, HA TOH Yac, 32 KOTPOIO CTBOPIOBAJIMCS PyKOMUCH OyJia Ta, 1o Jac-
To iX mepenucyBanu Ha 3aMoBieHHs. OpUriHanbHA TpelbKa JiTepaTypa MepernucyBanacs nepenucyBadaMu
abo B map, a0o 1151 BIacHUX MOTped 3aMOBHUKA. |, K MpaBUIIO, OPUTiHAIBHI TPELbKA PYKOIUCH TTOKUAAIH
CJIOB’STHCBKi 3eMJIi pa3oM i3 TpeKaMu, a Ha MICISIX CTBOPEHHS 3aIMIIATIACH KAIbKH-TIEPEKIIAIH.

Hactynmaumu mam’sitkamu Oyl Ti, IO CTBOPIOBANHKCS Ul MPAaKTUYHUX NOTped. Hanpukian, mms
Oorociryk00BOi MPAKTHKH YacTO TMEPENHCYBAIHCA CBANICHHO-OOTOCITYK00BI Ta IEpPKOBHO-00TOCITYX)OO0BI
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KHUTH. Taki pyKOTUCH BiIPI3HAINCS: YITKICTIO HAITMUCAHOTO TEKCTY; BUBIPEHICTIO HASBHOTO B KHHTaX Mare-
piany; CKOMIIOHOBAHICTIO TEKCTIB. Y TaKMX KHUTaX Maike HEMAa€ BiIXHJIICHb BiJl OOrociyKOOBHX YMHIB Ta
3aiiBuX TekcTiB. OQopMiIeHHS YiTKe, 3 ACKPaBO BUAIICHUMH 3ar0JIOBKaMH, L0 CHPUSIE MPAKTHYHOMY 3aCTO-
CYBaHHIO.

B okpeMy kaTeropiro BUALISIOTHCS 301pKH, IO MEPEnUCcyBaIUCS IS HaBdanbHUX notpeb. TyT nps-
MO Ha MaTepiajlax B OCHOBHOMY LIEPKOBHO-00TOCTYKOOBHX KHHUT a00 MOMYJISIPHUX TEKCTiB BUBUAIN TPELIBKY
MOBY, BUMJIUCS TPELILKOMY IHCHMY, HaBUAJIUCSI MUCTELTBY Nepekiany. Taki pyKonucH Bipi3HAIOTHCS HasB-
HICTIO PI3HOYHTAHb, PI3HUX TEKCTIB, BIACYTHICTIO CHCTEMH YIOPSAAKYBAaHHS JDKEpesia, HasBHICTIO a30ykK, a
1HKOJIM ¥ TIOMMJIOK TOLIO.

OxpeMHUM ITyHKTOM BHIUISETHCS HEpeKiIafna jitepaTypa. Taki Kogekcu MaroTh Aekinbka MoB. Ha-
TIPUKJIA, 3YCTPIYalOTHCS TIaM’ SITKA TPEKO-JTaTHHO-CIIOB’ SHCHKOTO HAIIOBHEHHS. A B JESKHX pyKoIncax 0a-
YUMO HAasiBHICTh HaBITh MEPCUACHKOT MOBH. B OCHOBHOMY Iie 3pa3Ku THUX IT1aM’SITOK, IIO CTBOPEHI Ha THX
3eMJISIX, JIe IMITBHO MPOXKHUBAJIO, HANPUKIIA, TaTapCchke HaceleHHs, o MpuiHsuio mpaBocias’s (Kazans B
Pocii, Kpum B YkpaiHi — cydacHi Tepuropii).

Taki pykomucH TMOJIIISIOTECS Ha JBa BHAM: 1) TpelbKi TEKCTH, MUCaHI CIOB’SIHCHBKHMH JIITEPaMU;
2) mpucyTHI  TpelbKi i CJIOB’THCBKI TEKCTH, TPELbKi — OCHOBHI TEKCTH, CJIOB’SIHCBKI — TEKCTH MEPEeNUCyBayiB).

SlckpaBUMH CBITUCHHSMH, IO MICTATHCS Y TPEIBKHUX MEPEKIAAHUX PYKONHCAX MICIEBOTO ITOXO-
JUKCHHS, € HaIITMCH-MOJINTBH VITOPSIHUKIB, HaIMCaHI CJIOB’SHCHKOIO MOBOIO. Hampwximan, micismMoBa a0
Tpebunka 1639 p. "Monum Bbl, 0 XpUCTOMMEHUTHH BCSIKOTO YMHA OTel M bpatuto erma, morolne U caaBsie
1o cuM KauraM Xpucta u bora namoro, u Ilpeuuctyro EHo Mareps, u Bcux CBSTBIX, allle YTO Y3PUTE B HUX
HaIlUM 3a0BEHUEM WM HEBEJICHHEM IIPOCTO YTO HE CIPABJICHO WM MOTPELIHO, OT HEPO3YMHUS TO IPOCTUTE
Hac TPEUIHBIX, TPYAUBLIMXCS O CHX, a HE KICHHUTE, HIDKE YHHUIKEHUE; 30He 3a0BCHUE U HEpa3yMEeHUE Ha
Bcemu xBanurcs". Lle He mpocTo dopmanbHUN HAaAMMC, e CTPax Ta BIEBHEHICTHh MPAaBOCIABHOI JIIOJWHU B
TOMYy, IO TPIlIHA JIIOJMHA HIYOr0 JOCKOHAJIOTO 3poOHMTH He Moke. lle MonuTBa 10 HamaikiB, KOTpi, Ha
XaJlb, He BUOAYAIOTh IPIIIHUX [IEPENICyBayiB Ta NPaBILUKIB KHUT, 3BUHYBAYYIOTh IX y KpallloMy BUIAIKYy B
HEOCBIYEHOCTI, a B TipLIOMY — y CBiIOMOMY NICYBaHHI KHHUT.

3BepHEMOCH 10 KOHKPETHUX IPELBKUX MaM’SITOK, 10 MarOTh BITHOLIEHHS 0 YKPaiHCHKUX CXOBHIL,
TIepenuCcyBadiB-yKpaiHIliB, MepekIagadiB Ta BIACHUKIB KOJACKCIB UM KOJICKITIH.

[Nepmuit komexe, 0OpaHuil AJis AHOTO JOCIHIIPKEHHs, 1ie TpioJas MiCHa — IEPKOBHO-00rociIyx00Ba
KHHTa, 10 HUHI 30epiraeThes y OiomioTeni Batukany (vat. Gr. 39 ya. 213) [9].

3a cBimuenasmu b JI. ®onkiva [3, 11-12], murpononut KuiBcekuit ®oriii BuBI3 i3 Knesa mo Mock-
BU KiJIbKa TpelbKuX pykomuciB. CKopill 3a Bce, i pYKOIHCH HalleXKand MUTporoyuTy KuiBchkoMy Ta Bees
Pocii Icunopy. ¥V mam’stui MictuThes Takuii Hagnuc: "Kaura qana BKJIaJ0M MPECBATEHIINM MUTPOTIOIUTOM
Kuesckum u Becest Poccun rocnoguaom @otuem B MUTPONOINi0 MOCKBEL, M €CIH KTO JINOO TOXKENTaeT MOXHU-
TUTH €€ M3 Ha3BaHHOTO Xpama, 1a OyaeT mpokiaaT 318-t0 6oroHocmamu otiamu, wke B Huke" [3,12].

To0OTo 3a3HaueHHil BUIIIE HAAIUC CBITYHUTE TPO TE, IO MUTPOIONUT DOoTiii 3HaB, IO PYKOITHC MOXKE
OyTtu abo mpomaHuM, a00 BUKPaJIEHUM 3 MOCKOBCHKOI MHUTpOIIONIi i OosiBcs 1iporo dakty. Lle BumHO 3 MUT-
POTIOINYOTO MPOKIIATTS 3adikcoBaHOTO Yy Hamamuci. KpiM Toro, pykomuc 6e3mocepeHbo SBISB COO0I0 TyXO-
BHY, LEpPKOBHY Ta KyJbTYpHY IiHHICTb. [Hakme #oro He JoBenocss O 3aXWIIATH HAaKIAJAHHIM
MHUTPOIIOINYOTO NPOKJIATTS. 3roZ0M pyKomnuc Oyio BUBe3eHO A0 Itanii ne BiH 30epiraeTnes i Temep.

HactymHoro maM’siTkor0 00paHO0 s OCIHIHKEHHS € 30ipKa, 110 HUHI Takoxk 30epiraerscs y 0i0-
mioreni Batukany (Vat. Gr. 717) [7].

B VYkpaini Hanucana nuie 1-a yactuHa Mukonoro KaBacuoro. 30ipka Takok Hanexajaa MUTPOIO-
quty Dortiro, a BXXe BiJOMHI HaM HaIUC 3aIlITPUXOBAHO 3 METOIO IIPUXOBATH HANEKHICTh PYKOIUCY A0 KHHUT
mutporoauTa Potis. 3HUIIEHAS HAAIUCY OyJI0 HeOOXimHe e i IS TOTO, 00 CIPOCTUTH MPOIEAYPY BU-
Be3eHHsI (YU MPOJaxXy, YA BHKpaJeHHs KHUTH). He3paxkarouu Ha 3acTepeskeHHs MuTpononuta DoTist, pyko-
IUC Takox OyB BUBe3eHUI 0 ITaii.

Cynsum 3 BUITNIE3a3HAYECHUX BiJJOMOCTEH Ta MOMEPEIHBOTO MOCIIHKCHHS OBOX KomekciB vat. Gr. 39
ya. 213 Ta Vat. Gr. 717, MOXHa CTBEpJDKyBaTH, III0 I MMaM’STKA MICLIEBOTO MOXO/KeHHs. Tpioap micHa
CTBOpIOBaJacs Uil HEPKOBHO-TIPAKTUYHUX MOTped i Oyna mepenucaHa 3 Tpenbkoro opurinany y Kuesi. A
30ipHHK Ma€ XapakTep KHHUT-TIEpeKialiB i HaBiTh aBTopa luactmam — Mukomy KaBacmimy. OTxke, KHIBCBKi
PYKOTIHCH, IO cTBOpIoBanmcs y Kuesi mis motped KueBa, moTparmisioTs sk mapui 10 MockBH (i3 3acTepe-
YKCHHSIM TIPO TPOKJISATTS Ha BUMAIOK 3HUKHEHHSI), 3HUKAIOTH 1 3’ ABIAIOThCs B ITanii y 6i0mioreni Batukany.

HactymHi icropii, mo cTOCy€eThCsl YKpaiHChKUX PYKOMHCIB Ta YKpPaiHIIB-yIIOPSIHUKIB, € HE MEHII
IKaBUMH.

[penono6uuit Hioniciit, apxiMmanaput Tpoiusko-CeprieBoi aBpu 3aiiMaBCsl MepeKIaIabKoo cIpa-
BOIO B KOMaH/i 3i cBsmeHHuKoM [Banom Haceenkoro Ta Mmonaxom Apceniem [myxum. ¥V 1618 p. Hioro pazom
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3 IBanoM Hacaakoro 3a mepekimananbKy TisUIbHICTh Ta BHIIPABICHHS OOTOCTyKOOBUX KHHUT OYyJIO BiITy9IeHO
Bix nepksu. [lotim npenogo6Horo Jliowicis 3aTounnu y HoBocnackkoMy MoHacTupi, "HakazaHO Oyiio #oro
OWUTH Ta KaTyBaTH COPOK [IHIB Ta B JUMY CTaBUTH Ha majarax". ¥ CBATKOBi Ta TOProBi AHI yB’SI3HEHOTO MpH-
BOJWIN Ha HaTpiapimuii IBip, A€ HAJ HAM 3HYIIAIUCh IIPOCTI JIFOAHU SIK HAJl YSIBHUM €EPETUKOM.

Jlnst iepekyaiiB KHAT Ha TPElbKy MOBY INepeKiaiadi-yKpaiHili KOpHUCTyBaJIiCh TpaMaTHKO0 Mere-
Tist CMOTPHIBKOTO 1 BilIaBaIy MepeBary rpaMaTHuyHiM (GopMam, 10 BUKOPUCTOBYBAIMCH IJIsi KHUT KHiBCh-
KOi Tiedati. Are, iHIIo1, OUTBII aBTOPUTETHOI IrPaMaTHKX y Ti YacH MPOCTO He OyJo, TOMYy mMepeKianavi Ta
YIOPAIHUKY KHUT KOPUCTYBAJIKCS LIi€10 IPAaMAaTHUKOIO HE 31 3]I0r0 YMUCITY.

27 ciuns 1649 p. pazom i3 cBuTow €pycanuMcbkoro narpiapxa Ilaicis 1o MockBu npuOyB iepomo-
Hax ApceHil, Bimomuii B icTopii mix im’sam Apceniit ['pek. Ilaiciit 3yctpiB Apcenis y Kuesi Ta B3sB #oro 3
c00010 10 MOCKBH SIK JTIOIUHY, IO 3HAE POCIHCHKY Ta rperbKy MoBH. JJo MockBU ApceHil nmpuixaB y SKOCTI
naTpiapuioro aunockana. Ae, Komu y depBHi 1649 p. €pycanuMmcbkuil naTpiapx oonumuB MockoBito, Ap-
CEHis 3aIPOCHIIN BUKJIaaTl pUTOPUKY B MOCKBI.

ATne SIK TiNBKY BiH MPUCTYMUB 0 BUKOHAHHS CBOiX 000B’s3KiB (Y HbOTO OyIIO /iBa y4Hi), Tak y Moc-
KBi OyJia OTpUMaHa rpaMoTa Bil €pycaquMChKOTo marpiapxa, mo ApceHill € 3paJHUKOM MpaBocias’s. Ap-
CeHill OyJl0 CXOIJICHO Ta JIOMUTAHO, a MOTIM 3aciaHo A0 COolOBEIIBKOro MOHACTHPSI.

VY 1652 p. Ilarpiapx HikoH Bu3BOIMB ApceHis Ta 3p0OMB HOro CBOIM MOMIYHHUKOM Y CIIPaBi BUIIPaB-
JICHHSI POCIiCHKIX GOroCTyKO0BUX KHHT. MIeThCst caMe mpo Ty JIOAMHY, L0 04ONHIa KoMiciro mo "Kamk-
Hili cripaBi” mij yac HikoHOBCHKUX pedopm.

Pazom 3 Apceniem ['pekoM yHmoOpsIIHUIBKOIO Ta MEpeKIafanbKolo CIIPaBoOl0, HANPUKIA, HA Tevat-
HOMY aBopi 3aiimanmcs Jlioniciit Cearoropers, €dimiit (Hikita) Cemenos, CunmsBecTp MeaBenes — nepemnu-
cyBaui, nepeknanadi ta pugasimi 2-1 nogouHu XVII cr. CunbBectp Mensene y 1681 p. ouonuB Tak 3BaHy
TUnorpadceKy mKomy, mo Oyna Biakputa npu [lesatHoMy OBOPI.

Jlo BuIIE3a3HAYEHOT0 CIHUCKY MepeKiafadiB, 1o Majlu Oe3mocepelHe BiIHOLICHHS 0 IPELbKUX PYy-
KOITHCiB, HEOOXIMTHO MomaTh iMeHa ABoX OpatiB-rpekiB Codponis Ta loanikis JIuxymiB, Mo MpHiXamd a0
Mocksu y 1685 p. i cranu Ha 3aBaji yKpaiHCHKHM HepeKiagadaM Ta OCBITSIHAM.

Kpim BumesazHaueHoi THNOrpad)chbKoi IIKOJM, A HANMCAHHS Ta YNOPSAAKYBAaHHS KHUT YU TO 3a
IPeLbKUM 3pa3KoM, YU TO I'PELIBKOI0 MOBOIO Oyjia CTBOpEHA 1€ OAHA PyKOIHUCHA IMKosia. OYoJMB IO KOy
iepoMoHax Jlyka, B Mali0yTHhOMY MUTPOIIOIMT YTPOBOCIANBKHIA. 3 HUM IpalfoBajia KOMaHaa y CKiai: Ap-
ceniii CnacoBcbkui, iepomoHax Martdeii 3 [laroniann, lepodeit Kykysemic, [apgipiit i3 Cozonons. Lli kuHu-
TONKCLI CTBOPUIIN O1JIs JBOX JECATKIB IPEIIBKUX KHUT, 110 HAJIEXKAJIHN O MICIIEBOr0 MOXOKEHHS.

OnHUM 3 YHOPSAKOBAaHUX PYKOIHUCIB, 110 HAJIEKAB IIKOII, € Kojaeke 1597 p., 1m0 HuHI 30epiraeTbes
Ha Adoni y [lanTeneliMoOHOBOMY MOHACTHUpi, YHOPSITHUKOM KOTporo € €podeii Kykyszemic (Nel35) [6].

Binowmi imeHa # ocBiueHNX KHAiBCbKHX MOHaxiB €nudanis CraBuHenbkoro, ApceHis CaTaHOBCHKOTO,
Hamackina [ITunpkoro, mo npuizamwim 10 MockBU 3 METOXO BUIIPABJIECHHS O0OrociIyk00BUX KHUT.

[MpuknamoM ocBiYEHOCTI CIYTyIOTh GakTh HisuibHOCTI "BUeHOro MoHaxa" €rudanis CraBUHEIBKO-
ro. [lo 1632 p. €nudaniit CnaBunenpkuii HaB4aBcs y Kneso-MorunsHCbKiN koserii. [IpomoBxkyBaB ocBiTy B
3aKOPJOHHUX aKaJeMisiX, 3HaB MOJbCHKY, TPELbKY Ta JJATUHCHKY MOBH, KJIACHYHY 1 OOIOCIIOBCHKY JIiTEpaTy-
py. IloBepHYBIINCE i3 3aKOPJOHY NPUIHSAB YEPHEUTBO i NPpUOIM3HO 1642 p. cTaB yYUTENIOBATH B KOJIETil (10
1649 p.), B sKiii po3mouas diTepaTypHy HisbHICTE. Y 1649 p. OyB BUKINKaHMi HapeM 10 MockBH, A€ BIOpPO-
JOBX 26 POKiB HaBYaB IpaMoTi, 3aliMaBcs MEPEKIafabKOI0 NiSUIbHICTIO, PO3BUBAB BUIABHUUY crpaBy. Ox-
HI€O 3 YMCIICHHUX Tpalb €rnudanis CIaBUHEIBKOTO € "TpakTaT o miHii boxxecTBeHHOM".

Jns o3HaiiomsieHHs 3 OisubHICTIO €nudanis CraBUHENBKOTO SK MepeKnagadya Ta YHopsaHUKa rpe-
IBKAX PYKOTHCIB 3BEPTAEMOCH 10 2-TOMHOTO TPEKO-TIATHHO-CIIOB’THCHKOTO Konekcy — Jlekcikony 1766 p.
[8]. Lle crimcok rpeKo-IaTHHO-CIIOB’ THCRKOTO Jlekcukony €mudanis CraBUHENBKOTO, 0 30epirasces 3 70-x
pokie XVIII ct. Ha [TewatHOMY nBOpi Y MoOCKBI. [lo BUTOTOBJIEHHS CUMCKIB MpUYeTHI cTyneHTH KpyTHIBKOT
ta Tpoinpkoi ceminapiii. Po6oTta Hag cniuckamu gatoBana 1764—1766 pp. fAxmo BipuT HaamucaM Ha ¢oia-
HTi 2-TO TOMY PyKOIIHCY, TO poOOTa Ha/T KOIIOBAHHSAM CITUCKIB Todanacs y 1766 p.

HInsaxu, KOTpUMH PYKOIKC TOTpanuB 10 MockBH, HaM He BigoMmi. Ae, 3a cBimuenHsm b. JI. ®on-
kuya [2], BiH nmoTpanus o 0iomioreku MJIY im. M. JlomoHocoBa y 1844 p. Ta pa3om i3 Bci€ro 0i0110TEKOI0
M. M. Ta M. M. MypasiioBux Oy nepenanuii Karepunoro @enopisaoro MypasiioBoto.

3arikaBieHicTh Muxaitiia MukutoBrnda MypaBiioBa aHTHYHOIO Ta OCOOJMBO TPEIBKOIO JITEpaTy-
POIO 103BOJISIE MIPUITYCKATH, IO IIel JBOTOMHUM (OTIaHT ONMUHHUBCA Y KonekUii MypaBioBUX Bigpasy micis
CTBOpEHHsI, MaOyTh, B ocTanHil uBepTi X VIII cT.

OTxe, cyasqd 3 HAOMWCIB, BUIHO, IO Tia mudpoM rped. 7, mo 30epiraetbes y MOCKOBCHKOMY
JepkaBHOMY yHiBepcuteTi iM. M. JloMmoHOCOBa, 1ie komist 3 Jlekcukony €nudanis CliaBHHEIBKOTO.

BinnoBigHO 10 MOCTAaBIEHOI METH JTOCIIKEHHS MOXHA 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH.
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JliticHO, B CJIOB’STHCBHKIi#l Ta O6e3mocepeIHh0 YKPATHCHKIM MPaKTHUIlI IPUCYTHI IBa BUIN TPEIBKOI py-
KONHMCHOI KHUTH: 1) OpUTiHANBHI TPEelbKi PYKONHCH; 2) PYKOIMCH MiCIIEBOTO IOXOKEHHs. 3a3BUYall OpUTi-
HaJIbHI TPelbKi PyKOITUCH BUBOZHIIMCS 3 YKpaiHH, a KOMil, KaJbKH-NepeKIaay 3aHIIaIiCs.

[TapayenismM po3BHTKY PYKOIMCHOI CHAAIMIMHNA YKPATHCHKOI Ta TPEIbKOI KyJIBTYPH TOJISATaB Y TOMY,
110 3aBJSKH CIUIBHOMY LIEPKOBHOMY 00psiay YkpaiHa OyJia 3allikaBiieHa y 3all03MUYCHHI Ta BUBYCHHI IPEllb-
KOI MOBH, NMUCHbMa, OOTOCITY>KOOBHX TEKCTIB TOIIO. 3a 3pa3KOM IPEUbKHX KHUI CTBOPIOBAIUCS LEPKOBHO-
CJIOB’STHChKI Ta 0araTOMOBHi, MilIaHi PyKONMHCHI Bepcii — IMepekiagHa, HaB4YallbHA Ta Oorociyx0OoBa
JiTeparypa.

Jlo ocobnmBOCTEH PO3BHTKY AyXOBHOI KyJIbTYypH YKpaiHu Ta I'pelii Hanexars MiCIeBi BIUIWBH, IIO
(hopMyBau PyKOMTHUCHY KHHUTY, MEPENUCcaHy YKpaTHChKUMH IepenucyBadamu. 111 BIIMBY poOWIIN mepekia-
JIeH1 Ta TIepenrcani KOJACKCH CaMOCTIHHIMHE, BIIMIHHUMU Bix opuriHany. Lli BiqMiHHOCTI 9acTo CripwiiMaiti-
csl SIK eNIeMEHTH epeci abo IMCyBaHHS KHHT, ajie 1€ MPOSBU IHIIOTO PO3YMIHHS Ta BUKIAIY TEKCTIB, IO
3IIHCHIOBAIMCS BiAMOBIIHO A0 CJIOB’THCHKOTO (YKPaiHCHKOTO) CIPUMHATTS TPELbKOI JIiTepaTypH.
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O X

Tepewenxo-Kaitoan JI.B. I'pexo-ykpanHcKoe PyKONHCHOE HACJEANE: H3BECTHbIC YKPAUHIBI — HOCHTE/IH
rpe4ecKoil KyJbTypPhI B CJIABSHCKOM NPaKTHKe

B craTtpe packpbiTo poOieMy pacpoCTpaHeHHS TPEYEeCKOil pyKOIMCHON KHUTH B CIaBIHCKOM pernosne. Ilpu-
BE€JICHBI NapaJlJIeNId U OCOOCHHOCTH Pa3BUTHA pPyKONUCHOTO Hacieaus Ykpaussl U ['perun XVII-XVIII BB. Ilpencras-
JIEHbl KOHKPETHBIE KOJEKChl MECTHOI'O IPOUCXOXJIEHUSI KaK 00paslbl YHOpSAOYEHHOH, MEePEeBOIHON JIUTEPaTyphl U
MHOTOSI3bIYHBIE (CMENIaHHbIe) KHUTH. B paboTe mpuBeneHbl NMEHA YKPaUHIIEB, 3aHUMABIINXCS CO3/IaHUEM, TIEPEBOIOM,
COCTaBJIEHHEM M IEPENHChIBAHUEM I'peuecKuX pykomucei. biaronaps atum ¢urypam ykpanHcKoe KyJIbTypHOE Hacie-
JiU€ MOTOJIHAETCS SPKUMH NaMsITHUKaMU rpedeckoit pykonucHoil kauru X VII-XVIII Bs.

Kniouesvie crosa: Tpedecknii pyKOIMCHBIA MaMATHUK, YKPAWHCKOE HACJIEANE, YKPAHHIBI-TIEPEBOIINKH, TIEpe-
MTUCYUKH, COCTaBUTEIIH.

Tereshchenko-Kaidan L. Ukrainian greek manuscript heritage: outstanding ukrainian — the bearer of
greek culture in the slavic practice

Addressing the issues of Ukrainian-Greek relations XVII-XVIII centuries and directly manuscript heritage
(which is an expression, the genetic code of the nation) there is a need of specific aspects of the research presented
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problems. Such knowledge is essential for understanding of the main provisions of parallelism and features of the
spiritual culture of Ukraine and Greece, namely the state of handwritten heritage identification and rebirth of new or
half-forgotten names of monks, compilers, copyists, translators, miniature, engravers and others.

Greek hierarchs took manuscripts of the Greek monasteries and brought a gift at ambassadorial missions or
during joint of religious assemblies or councils. These offerings dearly prized hierarchy and power receiving side. After
all, except the internal filling valuable texts gifts folios often had valuable salaries, with the addition of precious stones
and enameled, golden cover, or paste, etc.

Not left behind and educators that brought the manuscript for educational purposes.

Translators used to create instances of the original foreign-language copies of the so-called transfer-cripples.
Scribes accessed manuscripts as to the sources, in which the samples were corrected foreign language, such as the
Slavic books.

Handwritten codes often became a mean of trade. Greek merchants took with them valuable manuscripts and
sold them as a commodity. And representatives, such as the Greek minority in Ukraine, bought the manuscript for the
needs of the church service, for training, or in memory of the homeland.

Greek monks themselves often deliberately sold manuscripts foreigners. Reasons for such sales were several:
to protect the manuscripts from destruction of the sanctuary that were threatened by Islamic or Catholic conquerors; to
rescue books from numerous fires, often arise in Greece towards preserving the handmade treasures; to earn funds for
the maintenance of monasteries, due to exorbitant payments of taxes to the Turks led to impoverishment, and often
destroy these monasteries.

If this is Greek, the original handwritten memo, you should know what level reaches the value of this
monument as a cultural value. If that was formed on the model of the Greek new book then again, are there issues such
as goal pursued by the compiler, creating new code?

The most popular reason for which the manuscripts were created was that they were often copied for an order.
The original Greek literature was rewritten by scribes as a gift or for personal needs of the customer. And usually, the
original Greek manuscripts left Slavic lands, together with the Greeks, leaving only copies and translations on the place
of origin.

Based on the above information and a preliminary study of two codes vat. Gr. 39 ya. 213 and Vat. Gr. 7171 it
can be argued that this monuments of local origin. Lenten lean created for church practical needs and has been rewritten
from the original Greek in Kiev. A compilation has the character of books-translations and even the author is the first
part — Nicholas Cabasilas. So, Kiev’s manuscripts created in Kiev, for Kiev’s needs, fall as a donative to Moscow (with
a warning about a curse on the extinction event), disappear and reappear in Italy in the Vatican Library.

One ordered manuscripts belonging to the handwritten school monuments of Moscow, employing Ukrainian
interpreters, compilers, copyists, is a code of 1597, now preserved on Mount Athos in Panteleimon Monastery, which is
the originator Yerofei Kukuzelis . To study the work Yepyfaniya Slavinetsky as an interpreter and compiler of Greek
manuscripts we refer to 2 volumes of Greco- Latin Slavic Code — Leksikonu 1766.

Indeed in the Slavic and Ukrainian practice directly, there are two types of Greek manuscripts: 1) the original
Greek manuscripts, and 2) the manuscript of local origin.

Parallel development of the manuscript heritage of the Ukrainian and Greek culture was the fact that, that due
to the common religious rites Ukraine was interested in borrowing and the studying of the Greek language, letters,
liturgical texts, etc. According to the model of Greek books were created Church Slavonic and multilingual mixed
handwritten version translated as, educational and liturgical literature.

The special features of spiritual and cultural development of Ukraine and Greece belong to the local impact of
handwritten books that were rewritten by Ukrainian scribes.

These effects made translated and rewritten codes different from the original. These differences are often seen
as elements of heresy or damage to books, but this is another manifestation of the understanding and presentation of the
texts that were carried out according to the Slavic (Ukrainian) perception of Greek literature.

This work presents Ukrainian names, engaged in translation, copying, ordering of Greek books of the local
origin.

Key words: Greek handwritten memo, Ukrainian heritage, Ukrainian translators, scribes, compile.
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